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MOANDPIKALIA EMOTVBHOCTI
DPASEOAOITYHUNX OAVHNILD
HIMEITbKOI MOBMU TA IIOTPEBU
EB®EMII: TABY IIPYUICTOMHOCTI

Katouoei caosa: ppaseorozism, cydcmumyuis, espemism, emMomugHicno.

InTepec AiHrBiCTMYHOI TPOMAACHKOCTI 40 TAKOTO acIeKTy Teopii HOMiHaIil,
SIK 34aTHICTh MOBHIX OAVIHMIIb Pi3HMX PiBHIB BUpa’kaTy €MOIlil, CTaB IIOIITOBXOM
AAsl CUCTeMaTUIHUX CTyAill eMoTuBHOCTI. ®paszeoaorisa, 0AMHUII sKOI «00’€AHaHi
3araApbHOIO (PYHKIII€IO 71 MPU3HAYEHHAM ... AATU IpejMeTy eMOLiTHO-eKCIIpeCcB-
HY XapaKTepucTuKky» [6, c. 48], Burasjae sx HaiOiAbII COPUATAMBA LJapMHA A
TaKOTO TUILy AocaigkeHb. HeoOxigHicTiO po3MeskoByBaTH, AudepeHIlioBaTi abo
©KCITPeCUBHIIIe BUpa’kaTy eMOILlii MO>XKHA HOSACHUTY i KOMITOHEHTHI 3aMiHl Bcepe-
AvHI ¢ppaszeoaorigHnx oagnHUIb (4aai — PO). MeTa 11i€1 podOTU — A0CAIANTY BIIAVB
CeMaHTUYHOI CyOCTUTYIIii, BUKAMKAHOI IToTpebaMu eBdeMii, Ha eMOTHBHI XapaKTe-
puUCTUKYU TTOXigHUX (PPpas3eoaori3mis.

SIk DaraToacniexTHe sBUIIIE, TiCHO ITOB sI3aHe 3 Pi3HOXapaKTepHOIO AiHIBiCTIY-
HOIO IIpoOAeMaTnKoIo, eBdeMis BXKe Malike IiBTopa croairts (y 1880 p. Himers-
kuii ainrsict I [Tayap Bniepine suaiaus eBgpeMismMu y cxemMi ceMaHTUIHUX 3aMiH),
PO3rAs4a€ThCs i Pi3HMMM AiHTBiCTMYHMMU KyTamu. Hanpukaaa, mpeamerom
CHMHXPOHIYHUX i A1aXpOHIYHMX A0CAiAKeHb Ii€1 raay3i Ha MaTepiai pi3HIMX MOB
craau npuanHy i Buamu tadyiosanns (4.K. 3eaenin, 4.4. ®pesep). Comioainrsic-
TUYHI i AiHrBicTMYHI mapamMeTpu eB(eMi3MiB, 30KpeMa IXHi TeMaTU4Hi, ceMaHTIy-
Hi i cTpyKTypHi ocobamusocrti, posrasgaaucs H.M. bepaosoio, A.M. Kanesum Ta
B.I1. Mocksinnm. /1.C. Typranbaesoro BuBJaaacs ixHs (pyHKI[iOHaAbHa CIIPSMOBa-
nictp, K.M. Toporesoro — criBBigHOIIEeHHs sSBUI eBpeMii Ta IOAITKOPEKTHOCTI.
OcrannimM yacoMm mommpuaacs TeHAEHIIisl po3rasaaT eBeMilo B 3icTaBAeHHI 3
auchemiero (K. Allan / K. Burridge, T.C. bymyesa). LlikaBumn € Takox aocai-
AXeHHs eBdeMii, IpeacTaBaeHi B poOoTax 3 HmpoOAeMaTUKM AeKCUYHOIO 3Ha-
genns (10.4. Anpecan, I.B. Apnoarsa, B.M. Teais, 4.M. IlImeasos, K. Erdmann,
W. Schmidt, T. Schippan) ta Teopii nHominanii (B.I. T'ak, B.M. Teais). Oxpemi ainr-
sicty (B.I. TaBpucs, M.B. I'aM310K) A0caigKyBaan eBpemilo K 0AMH i3 3ac00iB BTO-
puHHOTO (Ppa3oTBOPY. Y 3aIIpOIIOHOBAHIN CTATTi B MeXKaX OCTaHHbOI KOHIJeIIIIil
BIBYAETLCS 3B’ 30K MiX CyOCTUTYLI€IO (Ppa3de0A0riuHNX KOMIIOHEHTIB, BUKAMKa-
HOIO roTpebaMu eppeMii, Ta eMOTUBHUMM XapaKTepUCTUKaMM ppa3eoa0ri3Mis.

Y KOXKHiJ MOBi € TIOHATT:, IKi HPUHIMIIOBO He BepDaai3yIoThcs abo Bepba-
Ai3YI0TBCS TIABKM OAMHUIIAMY, 3a00POHEHNMI BHACAIAOK HUBKY TPUYMH. IXHs 3a-
MiHa y3yaapHUMH (a0 OKa3iOHaAbHMMI) HEIPSMUMM HaliIMeHYBaHHAMM OOyMOB-
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A10€ThCs TabyitoBaHicTIO geHoTaty. C. YabMaH AiauTh MOBHI TaOy, B 3a4€XKHOCTI
BiJ IICMXOA0TIYHOI BMOTMBOBAHOCTI, Ha TpU TpyIn: Taby cTpaxy, Taby IpUCTOIHOC-
Ti Ta Taby AeaikaTHocTi [8].

Cdepu TabOyroBaHHs cXMABHI 40 MiHAMBOCTI B yaci. TaOy cTpaxy 3i 3po3ymi-
AUX TIpUYUH (3a0000HHMII CTpax MepPBiCHUX AI04ell yepe3 0OMe>KeHiCTh BAAaCHMX
C1A) € HaJICTapilllMM PyIIi€EM MOBHUX i MOBAEHHEBUX 3a00poH. OgHe 3 mepmx
Taby OyA0 HaKAa4eHO Ha Ha3BU TBapUH, 3 AKUMU IAeM s IepeOyBalo y KPOBHIii
CIOPiAHEHOCTI, TOMY IXHi CHpaBXHi iMeHa 4acCTO 3aMiHIOBaAM ONMCOBUMU IIPU-
KMeTHIKaMI Ha IT03HadeHHs OCHOBHOI XapaKTepucTuku TeapuH. Hanpukaaa, aas-
Hi repMaHIIi 60s141Cs Ha3uBaTU BeAMeAs JI0TO CIIpaBXKHIM iM’sIM, a 3aMiCTh HBOTO
BXX1BaAM cA0BO «Oypuit» (mhd., ahd.: brin), 3Biacu i1 Himenibke Bar («BeaMiab»).
Oanak, «3 po3BUTKOM 1IMBiAi3allii Taby cTpaxy cTaAo 3ycTpidaTucs Bee pigle i pia-
e, Tady AeAiKaTHOCTI i1 0c00AMBO TaOy IIPUCTOMHOCTI 3 PO3BUTKOM BUIINX MO-
PaAbHMX HOPM i TOHIINX (POPM COIIiaAbHOI ITOBEAIHKM. .. — BCe YacCTillle i yacTile»
[8, c. 283].

Buxoasam 3 Toro, mo epdpemMismMu € «CrocodoM HempsIMOro, nepudpacrud-
HOTO i P bOMY NOM SIKIITYBaAbHOTO IO3HAYEeHH: IIpeAMeTy» [4], 3aKOHOMipHO
3pOoOUTH HACTYyIIHUIA BUCHOBOK: XO4a BILAMB Ha €MOTMBHI XapaKTepUCTUKY MOBHOL
OAVHMUIII € ANIIle TTOOIXKHOIO MeToIO eBdeMii, MoAM@iKallil eMOTUBHOCTI (€MOTIB-
HOTO TOHY, OLIHHOCTI, iHTEeHCMBHOCTI BUPa>K€HHs eMOILlili) € 3aKOHOMipHUM Ha-
caiaxoM epdemicTianux rnpouecis. Haibiapin HaouHe Bce pO3MaiTTs eMOTUBHIUX
Moanudikaliii MOXHa cIlocTepiraTi B pesyabTarTi eppemii, 11odyaosaHoi Ha Taly
IIPUCTOMHOCTI.

L.O. boayen ae Kyprene ognum 3 miepIimx BigMiTuUB, 110 3Ha4Hy pOAb Y IIPO-
1leci 3MiHI MOBMU Bigirpae Takuit pakTop, sK «yILAMB Ha Hel IIOCTYIIOBO 3pOCTaioyuoil
BBi4AMBOCTI Ta aecromtis» [2, c. 123]. AilicHO, y Mipy TOTO, SIK CTalOTh BUTOHYEHI-
myMu Gpopmu 1oOyTy AIOAMHM, IPsMi ITO3HAYeHHs IIeBHNUX IIpeAMeTiB Ta SBIUII]
IIOYMHAIOTh YBa’KaTHUC OAIO3HMMM i BUTaHAIOTHCS 3 MOBM, 0c00AUBO 3 1i AiTepa-
TYpHOTO BapiaHTy. Bxxe cepeaHbOBiUHe PULIAPCTBO YHMKA€ B KypTyasHill ITOe3ii
IIpsAMUX ITO3HAYEHb CTaTeBMX OpraHiB. MoOBHa MaHipHICTh B apMCTOKPATUYHMIX
caaonax XVI-XVII cToaits — Takox ganuHa taby npucroiHocTi. Po3ksiT esdemil
npunagae Ha MoBy XIX cT0AiTTs, 1110 OB’ 513aHO i3 B3a€MOAIEIO ABOX CIIPUATANBIX
¢daxTopis: cTabisizanii KyAbTypu (MOMEHT HaliOiAbIIIOrO IOTATY CYCHiAbCTBA A0
IIPUCTOMHOCTI) Ta MOABOIO i PO3BUTKOM HOBOTO COLiaAbHOIO IIApPy — MillIaHCTBA.
AocaAigHuKN BigMidalOTh 0COOAUBY CXMABHICTH AO BXKMBaHH: I YTBOPEHH: eBe-
Mi3MiB came IpejcTaBHIMKaMM CepegHbOro KAacy depes ixHe Oa’kaHH: MigBUIIUTI
CBill COIiaAbHMII CTATYC, 4451 YOTO Tpeba 11030aBAATICA IPyOuX BUpPa3iB 11 BUCAOB-
AIOBATHUCA TiAKpecAeHo AeaikaTHO. TaOy IpuCTOMHOCTI 3HAYHUM YMHOM PeryAio€
i CygyacHy MOBHY IOBEAIHKY.

TaOy npucToiHOCTI € XapaKTepHUM A5l HACTYIIHUX cdep:

1. Tiao aroauum i1 okpemi ioro yactunu. Tak, Ha IpyHTi (Pppaseoaorismy
bewaffnet bis an die Zahne (Oyxs. «030poenmit 40 3y0iB») BHacAig0K IIOBHOI CyO-
CTUTYLII yTBOpMAach espemictirana ogunuis abgertstet bis auf die Haut 3i sHa-
YeHHSIM «abCOAIOTHO roAmit» (OyKB. «pO330pO€HUI A0 IIKipu»). 3aMiHa KOMIIO-
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HeHTIiB He AMIIle BUKAMKaJla KapAHaAbHYy 3MiHy 4€HOTaTMBHOIO 3HAUeHH:I, ale i
yILAMHyJa Ha eMOTUBHMI TOH MOXiAHOI OAMHUIIL: Cepiio3He CTaBAeHH: OyaA0 BU-
TiCHeHe >KapTiBAMBICTIO.

/II0ACBKUIT «HU3» AOCUTH Ba’KKO «Ky/ABTYPHO» Bep0aAi3y€ThCs B MOBi, ale
1le TIOHATTA € BeAbMU IIOIIMPEHNUM i BUMara€ TakoX SIKOToch Io3HadeHH:. Ppa-
3eoaorizm j-m Feuer unter dem / den Hintern machen (6yks. «I1ig4aaty BOTHIO i
ciazHnITi») 3a3HaB repeTsopeHH: Ha j-m Feuer unter dem / den Frack machen (Gyxs.
«IigaaTy BOTHIO TIig ppaK») 4451 3aByaAlOBaHHs iMeHyBaHHS CiAHUIIb, IPU ITbOMY
3nadyeHHs1 PO He 3MiHMAOCH («ITiAXABOCTYBaTV KOIOCh, IIPUMYIITyBaTy OiabIlie MO-
6iaizoByBaTH BAACHi cuAM»), OgHaK, IrpyOicTh nepeTsopuaacs Ha paMiabsSpHICTD,
BHACAi/0K 4OTO IOXigHa OAMHMILA [T030aBuaacs BiATiHKYy (ppycTpalliiiHOCTi.

EMOTMBHE «IIOM’SIKIIIEHH:» 3HAYEHHs CIIOCTePira€ThCs i B HACTYMHIN cepil
eBPeMiCTIYHMX CyOCTUTYIIII:

Du kannst mich am Arsch lecken! (Gyks. «MO>KeIll AUBHYTU MEHE Y AYITy») >

1) Du kannst mich am Abend besuchen! (6yks. «Mo>kerr Bigsigat MeHe BBe-
yepi»);

2) Du kannst mir am Abend begegnen! (Oyxs. «Mo>Kell 3ycTpiTit MeHe BBe-
yepi»);

3) Du kannst mich am Abend treffen! (Oyxs. «Mo>Kern 3ycTpiTi MeHe BBede-
pi»);

4) Kannst mich neunundneunzigmal — ungeschoren lassen (Oyks. «Mo>KeI
MeHe AeB’STHOCTO AeB’STh pa3 — y CIIOKOI 3aAMIINTI»);

5) Kannst mir den Buckel kiissen, wo die Haut ein Loch hat! (6yks. «Mmoxer
MeHi CIIMHY OIIiayBaTH, TaM, A€ Ha LIKipi AipKa»);

6) Kannst mich kiissen, wo ich schoén bin / wo der Buckel ein Ende hat (Oyxs.
«MO>KeII MeHe TIOIIiAyBaTH, Ae 51 BPOAAUBUIL / CIIMIHA 3aKiHIY€EThCS»);

7) Kannst mir den Buckel ‘runterrutschen (6yks. «Mo>keIl1 MeHi I10 CITyHi 110-
KOB3aTIU»);

8) Du kannst mir den Buckel kratzen! (Oyks. «moxkernn meni crinHy nodeca-
TI»);

9) Kannst mir den Zucker vom Kuchen lecken! (Oyks. «Mo>keI1 MeHi IyKop 3
NUpora 3AM3aTu»);

10) Du kannst mich als Briefmarke betrachten! (Oyxs. «Mo>ke1 BBakaTut MeHe
IIOIIITOBOIO MapKOIO»);

11) Leck mich am Arsch! > Kiiss mir den Ellenbogen (0yks. «mo1iayit MeHi
AIKOTH»);

12) Leck mich am Arsch! > Leck mich am Armel! (Gyks. «1tomniayit Meni py-
KaB»).

ITpn nromy Ppaseoaorismu No 5-11 Mmo>kHa po3rasaati K eBpeMicTuuHe
ONICYyBaHHs, OCKiAbKI KOMYHIKaHTY IIPOIIOHY€TLCs ab0 3AM3aTH 3 IIMpPOra I[yKop
(9), abo Haka€iTy IIOIITOBY MapKy — A4 I1bOTO 1i 3HOB-Taky Tpeba ausnHytu (10); Ta-
KOXK HIKOMY HiKOAM He cllaJe Ha AyMKY IliayBaTu 4ikoTs (11) abo cinny (5-8). I1po-
Te, HallOpUTiHaABHIIY CIIpoOy KaMy(pAIOBaHH: 11bOTO X A€HOTaTy A€MOHCTPYE I1ie
He sragana ®O Go6tz von Berlichingen! («I'err ¢pon bepaixinren»). [liarpynTsam aas
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il CTBOpEHHs CTaB HaTAK Ha YM He HalBigOMilly IIMTaTy 3 OAHOMMEHHOIO TBOPY
1. B. Tere: Er kann mich im Arsch lecken! (6yKs. «BiH MO3Ke AM3HYTI MeHe B AYTIy>»).
3aBAsAKM CyOCTUTYIIII 3MIHMAOCS 1 CTUAICTMYHE MapKyBaHHs — Ipy0o0-AaiiauBe Ha
damiapsapHe, a eMOLii po3ApaTyBaHHs Ta THIBY CTaAM BUpPa>kaTUCS 3 MEHIIIOIO CU-
A010.

Bci Bumenepepaxosani Tpancgopmaiiii 6asosoi @O Du kannst mich am
Arsch lecken! € gemoncrpanieio randbunnoi esdpemii. Bona, na mporusary nosep-
Xx0Bii1 ((poHeTHyHII) eBdeMii, 3a3B1yail, CIpsMOBaHa Ha KOMILAEKCHII e(peKT: CTO-
BiACOTKOBO 3aByaAbOBY€ AEHOTAT, a yepe3 3HMKHEeHH: OOCIIeHHOTO KOMIIOHEeHTa
IIpoIaja€ i «HU3bKa» MapKOBaHICTh (PPa3eoAorizMy, IOM AKIIYETbCsA iHTEeHCUB-
HiCTb BUPa>KeHHs eMOIIilA.

2. ®izioaorisa. Cepu 3a40B0A€HH IPUPOAHUX ITOTPed eBpeMisd TOPKHyAacs
OJHI€IO 3 MepINX, OCKIAbKY 3ragyBaHH: IIPO MeBHi (Pisioaoriuni mporecu BBaxka-
A0cs 1 BBaXKaeThCsl y OaraTbOX CyCHiAbCTBaX HEIIPUCTOMHNIM, YHACAIAOK YOTO BUHU-
KaloTh 100yTOBi espemizmu (Tepmin B.O. Aapina). Hanpukaag, nepsicHo cTiiikmii
supas seine Notdurft verrichten (nmpu6a. «siagnpasastu npupoaHy morpedy») Oy
SIK pa3 TaKUM IIOOYTOBUM eB(peMizMOoM, aae y 3B"53Ky 3 TUM, 1110 B AiaXpOHil y OyAb-
sAKOMY eB(peMisMi Big0yBa€ThCs efiopaTuBHa 3MiHa 3Ha4eHHs], sIKa IIPU3BOAUTD 40
BUITaAiHHS 11i€1 MOBHOI OAMHMIIL 3 eB(PeMiCTUIHOI AeKCUKU I IIepexoAy B pO3psij
NpsIMUX HaliMeHyBaHb [1, c. 4; 7, c. 9], komnionenT Notdurft HaOys came Tux puc,
110 I1.AaHyBaAocs 3aMacKyBatu. IloTpeba B HOBOMY eBpeMisMi, AKMIT XapaKTepus3y-
BaBCsl OM IMO3UTUBHICTIO 3Ha4eHHs1, y TOMY YICAi J1 eMOTUBHOTO, BUKAMKAAa IIOSIBY
@O [s]ein Bediirfnis verrichten (mpu0a. «BianmpasasTu moTpedy»), He 3a0apBA€HOIO
BigTiHKOM Tpy0OOCTi. IToAi0HMI TiABKY IIJO OIMICAHOMY 3CYB Y @eMOTMBHOMY 3HaueH-
Hi ciocrepiraerscs i1y @O: das / sein Kartoffelwasser abgiefsen / abschiitten (Oyxs.
«BigAMBaTH / 3AMBaATH BOAy 3(i CBOET) KapTOILAi», TOOTO «CITOPOKHATHU CIYOBMIA Mi-
xyp») > die Kartoffeln abgiefien (Oyks. «3a1BaTu KapTonAaio»).

Himerpka MOBa HaA€XUTh 40 aHAAbHO-€KCKPEMEHTAaAbHOTO TUITy OOCIIeH-
HocTi [5], ToMy Beauka KiabkicTb PO MicTUTh HEIIPUCTONHI KOMIIOHEHTH, TI0B’ A3aHi
came 3 nepHuMu ¢izioaoriannmu mponecamu. Ppaszeoa0rismu 3 Ho4i0OHUMU CKAa-
AOBUMM MalOTh BUCOKMI CTYIIiHb BUPA3HOCTI, aA€ He3PYy4Hi y CIIiAKYBaHHi, TOMY y
IIpaKTUIIi KOMYyHiKallii 3a00pOHeHi cA0Ba MOTPeOyI0Th 3aMiHM, IIPOTe, He Ha KO-
Ay excrpecusHocTi. ITpu cTBopenHi X eBdpeMicTUUHMX CyOCTUTYTIB 445 AaiOK 3
MeTOIO, He BUMOBASIOUN IpyOoro abo HeIIpUEMHOIO CA0Ba, BCe TaKU AaT 3PO3y-
MiTH CIiBOeCiAHMKOBI, IIPO IO 11AeThCsl, HalldacTillle BMKOPUCTOBYIOThCS 3BYKOBI
aHazorii: So eine Scheibe! (Oyks. «oT >ke >k aaitHO!») > So eine Scheifie! (Oyks. «OT ke
X maribal»). B emorusnomy Buryky kit XIX croairrs Schit, seggt Kath (Scheifse,
sagt Kath), € asa Byasrapusmu. Ogun 3 aux — Kot (Oyks. «aaitHo») — OyB 3aMiHeHMI1
Ha >XiHoue im’s1 Kath(arina) 3 MeTOI0 mOM’ sIKIIIeHHS 3HaYeHHs BUpPa3y Ta CTBOPEeHH:I
CBOEPiAHOTO KaaaMOYpHOTO e(eKTy, ApyTuil KOMIIOHEHT CyOCTUTYIIil He 3a3HaB,
OCKiABKIU I1e IIpU3BeA0 O 40 HEeMOXKAMBOCTI CITiBBiAHOIIIEHHsI IIPSIMOTO 11 HEIIPsIMO-
ro HaliMeHyBaHb y (ppaseoaorismi. PoHeTHYHMII NPUHIUII € XapaKTepHUM i 445
®O: jn, etw. durch die Kacke ziehen (Oyks. «IIpOTsAIM KOroch, I110Ch Yepes AaifHo»,
TOOTO «BUCTaBUTY KOTO-HEOYAb y CMIIITHOMY BUTAAAL, BUCMIisATI») >j-n, etw. durch
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den Kakao ziehen (OykBs. «IIpoTsIru KOrocs, Imoch yepes Kakao»). Llikasum npu su-
KOpucTaHHi (poHeTMYHMX eBeMi3MiB (He3aaeXKHO Big TOTO, UM BOHU ITOOyA0BaHi
Ha (POHeTUYHII aa103ii, 41 Ha (POHETUIHOMY IepeKPyUYeHHi) € Te, 1110, Xo4a Oa3ose
CAOBO y TIOXigHiVI OAMHUIII AOCUTH AE€TKO Bragy€ThCsl, CaM «HOBOTBip» A03BOASE
KOMYHIKaTOpy BUPa3UTU CEHC, eKBiBaA€HTHMII CeHCy 3a0OpOHEHOIO ITOHSATTS, I
YHMKHYTHU IIpU 1IbOMY HeraTMBHOI peakliii agpecaTta (0Opasu, ctpaxy, oOypeHHs,
THiBY), 1110 AOCSTAETLCs, Y TOMY YMCAi, 3aBASKU 3MEHIIeHHIO TPalyCy BUpakeHHs
rpy0ocTi i1 ¢ppycTpallii y moxiazHoMy (ppazeoa0rizMi OPiBHAHO 3 BUXiAHUM.

3. CraTeBi BigHOCMHM Ta BCe, IIJO 3 HUMM I10B s13aHe, HaIlpUKAaJ, BaTiTHICTb:
der [Klapper]storch hat j-n ins Bein gebissen (Oyks. «(0iamit) 2eaeka BKycuB KOTOCh
3a Hory») > der [Klapper]storch hat angerufen / gelautet (6yxs. «(6iamit) aeaexa
110A3BOHUB (110 Teaeony) / (y Asepi)»). ¥ BuxiaHiint oauunmi (kiners XIX croait-
Ts1) BigoOpaskeHi Ile 4aBHbOT€PMaHChKi YsBAEHHs PO MOXKAMBICTh HAPOAXKEHHs
3 HOTH, 3aKpireHi 4aai pOAbKAOPHOIO TPaAUII€IO — Ka3KaMu, Ipucais’smu: Der
Storch hat die Mutter ins Bein gebissen (Oyks. «aeaeka BKycuB MaTip 3a HOIy»).
Ha aganomy erarmi oagunuIs surasgada apxaigHo, Tomy rnorpeOysaaa Moaudikaiiii,
sIKa BigHOBMAa O 0Opa3HiCTD, 1110 BKe I04ada CTUPATUCS, a Pa30M 3 HelO i1 eMOTHB-
HICTb.

CyOcrutyniss komrnonentis y epdemicrumanux OO moxe OyTtu cripsmosa-
HOIO 11 Ha MoAuiKalliio OLiHKM y (ppaseoaorizmi, Hanmpukaaa: andere Fachschaft
> andere Fakultat. Buxiagna oaguHMI Ha TO3HAaYeHH: HeTPaAMIIiIHOI ceKCyaAbHOI
opieHTanii 06’exTa (OyKks. «OyTHU 3 iHIIIOro 00’'€AHaHH: (41 TO CIIeNiaAicTiB, 91 TO
CTYAEHTiB)») BMUPi3HAAaCd HEOAHO3HAYHICTIO, PO3MUTICTIO CMICAY, IIOXigHa 3K,
anearoroun Ao supasy Fakultiten und Fachschaften (pakyapretn Ta Bigaisenns
(yHiBepcuTeTy), diTKiIlle BUpa’kae AeHOTaT Ta CTaBAEHHs 40 HbOro (OyKB. «OyTu Ha-
BUEHUM He TaM, A€ BCi»).

Taxum unHOM, y HiabIIOCTI BUIIaAKiB 3aMiHa TaOyIiOBaHMX CAiB Ha HEMTpaAb-
Hi «CIIPMSI€ 3MEHIIEeHHIO iIHTeHCUBHOCTI (Kypcus Hamr — M.H.) Bupaxenn:s emo-
11iJ1 Y IOXigHMX OAMHUILAIX, OCKiABbKM Da3oBe IIpeAMeTHO-AO0TiyHe 3HaueHH:sI He 3a-
3Ha€ CYyTTEBMX 3MiH HaBiTh y BUITaAKy IOBHOI 3aMiHM A€KCUIHIX KOMITIOHEHTiB» [3,
c. 209-210]. Koan x mpu cyOctutyiii komrnoneHntis @O BigOyBae€ThCs 3CyB y Ae-
HOTaTUBHO-CUTHI(PiKaTMBHOMY 3Ha4yeHHi, Ije BUKAMKAE 3MiHM B OILiHHOCTI i1 eMo-
TUBHOMY TOHi, IIIO YABASETHCS ITLIAKOM AOTIYHUM, SKIIO PO3rasjaTy espeMizmu
sK pisHoBUg, doublespeak (Tepmin 3 pomany Jx. Opyeaa 3 «1984») — MOBY, siKa
BigA3epKaalO€ peaabHiCTh AeIo iHIIIO0, Hi>K BOHA € HacIpasAi [9].

CIITMCOK BUKOPUCTAHUX AJKEPEA

1. Bepaosa H. M. DpdpeMu3sMbI B COBpeMeHHOM HEeMEIIKOM s3LIKe : aBToped. AMC. Ha
CONCKaHMe Hay4d. CTeIleHM KaHA. ¢puaoaor. Hayk : cren. 10.02.04 , Tepmanckue sa3piku” / H.
M. Bepaosa. - K., 1981. - 20 c.

2. Basnaosa /. H. V1. A. Boaysu ae Kyprens o6 spdpeMusanum peun Kak 0OAHOM U3
¢dakTopos passutus a3bika / /1. H. Basuaosa // Il Mexxaynapoansie boaysHOBCKIe dTeHIL:
Kasanckas anmHrBMCTII9eCKas IIKOAa: TPasuLy 1 coBpeMeHHOCTs, (Kasans, 11-13 aexad.
2003 r.) : TpyABl 1 MaTepuaasl : B 2 T. / o4 oo, pea. K. P. Taanyaauna, I. A. Hukoaaesa.

84



ISSN 2075-1486. @inonoeiuni nayku. 2013. Ne 13

- Kasans, 2003.-T. 1. - C. 123-124.

3. Tamsiok M. B. EMOTMBHMIT KOMIIOHEHT 3HadeHHs Yy IIpoleci CTBOpeH-
Hi1 (pa3eoAOTiYHMX OAMHHUIIL: Ha MaTepiaai HiMenbpkoi MoBM : MoHorpadis /
M. B. Tamsiok. — K. : Bug. nentp KA1V, 2000. — 256 c.

4. Kpoicun /1. I1. DBdpeMMU3MbI B COBpeMeHHOI PYCCKOIl peun [DAeKTPOHHBINi A0KY-
meHT] / A. IT. Kpsicun // Pycuctuxa. — bepans, 1994. — Ne 1-2. — C. 28-49. — Pesxxum goctyna
K cT.: http://www.philology.ru/linguistics2/krysin-94.htm — Jata o6pamenns : 06.02.2013.

5. Mokuenko B. M. Pycckas OpaHHas JAeKcMKa: IIeH3ypHOe U HelleHsypHoe /
B. M. Moxknenko // Pycucruka. — bepann, 1994. — Ne 1/2. — C. 50-73.

6. Moaorkos A. 1. OcHosbl {ppaszeosorun pycckoro s3eika / A. V. Moaotkos. — /1. :
Hayxka, 1977. - 283 c.

7. Ilpyasisyc A. H. ODspeMu3MBbI B COBpeMeHHOM HeMEeIIKOM s3LIKe : aBToped. AMC.
Ha COMCKaHIe Hayd. CTelleH! KaHJ. P1A0A0T. Hayk : crrenl. 10.02.04 , [epmanckue sa3piku” /
A. H. Ilpyamsyc. — CII6., 2006. - 17 c.

8. Yapmans C. Cemanruyeckue yHusepcaanu / C. YasmanH // Hosoe B 3apyOesxHOI
AVHIBUCTHKE : [cOOpHNUK / OTB. pea. b. Ycrencknit]. — M., 1970. — Bei. 5.— C. 250-299.

9. Popova E. Euphemismen in der politischen Sprache (im Rahmen) [DaexTponHbIii
pecypc] / Ekaterina Popova // Materialien zum Hauptseminar Tabudiskurse von Prof. Dr.
Hartman Schroder. — Wintersemester 1998/99. —Pexxum goctymy 4o crarri : http://www.
kuwi.europa-uni.de/de/lehrstuhl/sw/sw2/forschung/tabu/weterfuehrende_informationen/
studentische_arbeiten/Euphemismen_Politik.pdf — JaTa 3sepransa: : 06.02.2013.

HATA/AB MAXOHMHA

MOANOVIKALIVEL SMOTVMBHOCTM ®PASEOAOIMYECKIMIX EAVIHNLL HE-
MELKOTI'O SI3BIKA V1 ITOTPEBHOCTN 5BOEMIVI: TABY TIPVICTOVIHOCTHM 1 AE-
ANMKATHOCTU

ITeap1o Mccaea0BaHNs ABAAETC pacCMOTpeHNe BAMAHI CeMaHTI4eCcKOM CyOCTUTY-
LMY, BBI3BAHHOI IOTPeOHOCTAMM DBPeMNl, Ha DMOTUBHBIE XapaKTepUCTUKM 0a30BOil 1
IIpOU3BOAHON (PPpa3e010TMIeCKIX eAVHNII. B cTaThe paccMaTpuBaioTcs caydau sgeMun,
NpUYMHAMY KOTOPBIX CTaA0 Taby IIPYMCTOMHOCTI.

Karouesvie caosa: ppaseorozusm, cydcmumynyus, 36pemMusm, IMomMueHoCmo.
NATALIA MAKHONINA

EMOTIVITY MODIFICATION OF GERMAN PHRASEOLOGICAL UNITS AND
NEEDS OF EUPHEMISATION: TABOO OF DECENCY

The aim of the research is to study the influence of semantic substitution (caused by
euphemisation) on emotive characteristics of basic and derived idioms. This article focuses
on euphemisation based on taboo of decency.

Key words: idiom, substitution, euphemism, emotivity.
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